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Presa di posizione giusta l’articolo 12 capoverso 4 della legge sulla trasparenza 

Gentili Signore, egregi Signori,

con la presente prendiamo posizione in merito alla Vostra domanda d’accesso del [data]: 

1. l’accesso ai seguenti documenti è negato (parzialmente negato / differito fino al [data]): 

Indicazione precisa di ogni documento oggetto di una limitazione, natura della limitazione, motivazione sommaria e base legale applicabile. 

2. Per i restanti documenti l’accesso è accordato. 

Vi preghiamo di prendere nota del fatto che la presente presa di posizione può essere oggetto di una domanda di mediazione giusta l’articolo 13 della legge sulla trasparenza, nella misura in cui limita il Vostro diritto d’accesso. La Vostra domanda deve essere presentata per scritto all’Incaricato federale della protezione dei dati e della trasparenza, Feldeggweg 1, 3003 Berna, entro 20 giorni dalla ricezione della presente presa di posizione. 

Conformemente all’articolo 17 della legge sulla trasparenza e agli articoli 15 e 17 dell’ordinanza sulla trasparenza, Vi trasmettiamo in allegato la fattura dell’emolumento per le prestazioni fornite. In caso di controversia sulla fattura, avete la possibilità di chiedere alla nostra autorità di emanare una decisione relativa all’emolumento giusta l’articolo 11 capoverso 2 dell’ordinanza generale sugli emolumenti (RS 172. 041.1). 

Restando a Vostra disposizione per altre informazioni, cogliamo l’occasione per porgervi i nostri distinti saluti.  

Firma

Motivazione della presa di posizione: lista di controllo 
( La domanda d’accesso non è formulata con sufficiente precisione (art. 10 cpv. 3 LTras).

( L’autorità non ha ricevuto il documento richiesto in quanto destinatario principale. 

( Per il seguente motivo il documento richiesto non è considerato ufficiale ai sensi della legge sulla trasparenza: 

· non è registrato su un supporto (art. 5 cpv. 1 lett. a LTras a contrario); 

· non è in possesso dell’autorità (art. 5 cpv. 1 lett. b LTras a contrario); 

· non concerne l’adempimento di un compito pubblico (art. 5 cpv. 1 lett. c LTras a contrario); 

· non può essere allestito mediante un trattamento informatico semplice per i seguenti motivi (art. 5 cpv. 2 LTras a contrario): 

( 
è utilizzato per scopi commerciali dalla seguente autorità (art. 5 cpv. 3 lett. a LTras): 

( 
la sua elaborazione non è terminata (art. 5 cpv. 3 lett. b LTras);

( 
è destinato all’uso personale (art. 5 cpv. 3 lett. c LTras).

( Il documento richiesto è anteriore all’entrata in vigore della legge sulla trasparenza (art. 23 LTras).

( Il documento richiesto è già stato pubblicato dalla Confederazione (art. 6 cpv. 3, LTras). Le informazioni relative alla pubblicazione sono le seguenti: 

( Il documento richiesto concerne un ambito che non rientra nel campo d’applicazione della legge sulla trasparenza:

( 
l’autorità competente non emana atti normativi o decisioni nell’ambito in questione  (art. 2, cpv. 1 lett. b LTras);

·  il documento richiesto concerne una procedura giudiziaria, di giurisdizione o un procedimento arbitrale  (art. 3 LTras): [specificare il tipo di procedura];

( 
il documento è dichiarato segreto in virtù delle seguenti disposizioni speciali (art. 4 lett. a LTras): [menzionare la legge federale applicabile nel caso specifico]. 

( Il documento richiesto concerne la procedura di corapporto (art. 8 cpv. 1 LTras).

( Il documento richiesto concerne posizioni relative a negoziati in corso o futuri (art. 8 cpv. 4 LTras).

( L’accesso al documento richiesto può (art. 7 LTras) : 

( 
ledere in modo considerevole la libera formazione dell’opinione e della volontà di un’autorità (art. 7 cpv. 1 lett. a LTras);

( 
perturbare l’esecuzione appropriata di misure concrete di un’autorità (art. 7 cpv. 1 lett. b LTras);

( 
compromettere la sicurezza interna o esterna della Svizzera (art. 7 cpv. 1 lett. c LTras);

( 
compromettere gli interessi della politica estera o le relazioni internazionali della Svizzera (art. 7 cpv. 1 lett. d LTras);

( 
compromettere i rapporti tra la Confederazione e i Cantoni o tra i Cantoni (art. 7 cpv. 1 lett. e LTras);

( 
compromettere gli interessi della politica economica o monetaria della Svizzera (art. 7 cpv. 1 lett. f LTras); 

( 
comportare la rivelazione di segreti professionali, di fabbricazione o d’affari (art. 7 cpv. 1 lett. g LTras);

( 
far sì che vengano divulgate informazioni fornite liberamente da terzi a un’autorità che ne ha garantito il segreto  (art. 7 cpv. 1 lett. h LTras);

( 
ledere la sfera privata di terzi  (art. 7 cpv. 2 LTras).
( L’autorità [specificare l’autorità] non ha ancora preso una decisione per la quale il documento richiesto costituirà la base (art. 8 cpv. 2 LTras). Il diritto d’accesso del richiedente è pertanto differito fino a: 

( Si tratta di un documento concernente una procedura di consultazione degli Uffici che il Consiglio federale ha dichiarato non accessibile (art. 8 cpv. 3 LTras). 

